
B1.10.1 Mariés depuis 70 ans et toujours amoureux 
Casados desde hace 70 años y aún enamorados

 

Dans un couple qui dure depuis longtemps, il arrive encore de se disputer, mais souvent
moins qu'avant. Les deux partenaires se sont promis de ne jamais s'endormir fâchés. Après
une petite dispute, ils échangent souvent un baiser avant de dormir pour apaiser la
situation. Leur relation s'exprime aujourd'hui surtout par la tendresse et l'amitié, même si
l'amour a changé avec le temps.

En una pareja que dura desde hace mucho tiempo, todavía puede ocurrir que se discutan, pero a menudo
menos que antes. Los dos miembros de la pareja se han prometido no dormirse nunca enfadados. Después de
una pequeña discusión, a menudo se dan un beso antes de dormir para calmar la situación. Su relación se
expresa hoy sobre todo a través de la ternura y la amistad, aunque el amor haya cambiado con el tiempo.

1. Pourquoi le couple fait-il un petit baiser avant de dormir ?

a. Pour montrer qu'ils ne se disputent jamais b. Pour fêter un anniversaire de mariage 

c. Pour se faire pardonner après des rapports
sexuels 

d. Pour éviter de s'endormir fâchés 

2. Comment sont les disputes dans ce couple aujourd'hui ?

a. Il n'y en a jamais, car ils ont tout réglé b. Elles durent plusieurs jours sans se parler 

c. Elles existent encore, mais moins qu'avant d. Elles sont plus fréquentes qu'avant 
1-d 2-c
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